
問合せ先　図書館　☎52─0240

❖紙芝居の日
とき　２月６日（土）・20日（土）
午後２時30分～３時
ところ　図書館子ども読書支援室
「えほんの森」
内容　絵本や紙芝居の読み聞かせ
読み手　土ようおはなし会

❖トキの会のおはなし会
とき　２月13日（土）
午後２時30分～３時
ところ　図書館子ども読書支援室
「えほんの森」
内容　絵本や紙芝居の読み聞かせ
読み手　トキの会

❖おとなのためのおはなし会　第５回
とき　２月27日（土）　午後１時30分～３時
ところ　図書館　学習室
内容　・ＳＦ物語の朗読・なぞかけ問答・判じ絵

・伊勢型紙の影絵・切り紙紙芝居の上演
・オカリナ演奏
・手足の運動
多肉植物のミニポットのプレゼントもあります。

対象　一般
主催　土ようおはなし会、トキの会、

オカリナ・ハート、板倉ふじ恵さん（影絵紙芝居）

❖吉浜おはなし　タッチ
とき　２月10日（水）　午後３時～３時30分
ところ　吉浜公民館１階図書室
内容　絵本や紙芝居の読み聞かせ、絵本の紹介など
対象　乳幼児～幼児とその保護者
読み手　図書館スタッフ

❖みんなのおはなし会「よむ♪よむ」
とき　２月21日（日）　午後２時30分～３時
ところ　図書館子ども読書支援室「えほんの森」
内容　絵本や紙芝居の読み聞かせ、絵本の紹介など
対象　幼児～小学生とその保護者
読み手　図書館スタッフ

❖赤ちゃんおはなし会「あんよ☆あんよ」
とき　２月１日（月）・８日（月）・15日（月）・22日（月）・29
日（月）　午前10時30分～11時
ところ　高取公民館１階図書室
内容　絵本や紙芝居の読み聞かせ、絵本の紹介、読書
相談
対象　０歳～３歳児とその保護者
読み手　図書館スタッフ

❖ベビーブックのひととき
とき　２月11日（木・祝）　午後１時～２時
ところ　吉浜公民館１階和室
内容　絵本の読み聞かせ、赤ちゃん絵本の紹介、親子
ヨガ、読書相談
対象　０～２歳児と保護者
読み手　マザリーズ

❖えほんの森
読書相談やおはなし会を開催しています。気軽に利用してください。
・月曜日　午後１時～４時（児童向けおはなし会）
・水曜日　午前９時30分～午後０時30分（乳児向けおはなし会）
・金曜日　午前９時30分～午後０時30分（乳児向けおはなし会）
・土曜日　午前９時30分～午後０時30分（児童向けおはなし会）

対象　「えほんの森」利用者　　読み手　読書アドバイザー
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Comunicado do ingresso na escola.
Aos pais cujo filho irá ingressar na escola funda-
mental (Shogako).
小学校新入学の保護者の皆さんへ　入学通知書を送付しました

As crianças nascidas entre o dia 2 de abril de 2009 a 1 de abril de 2010, irão ingres-
sar na escola fundamental a partir do mês de abril deste ano. 

Para as famílias que tem filhos para ingressar na escola, será enviado o comunicado 
em meados de janeiro com o nome da criança que irá ingressar, o nome da escola e a 
data da cerimônia de ingresso; para as pessoas que tem o filho na creche ou jardim de 
infância (Youchien), será enviado através das respectivas creches e jardim de infân-
cia. 

Caso não receba o comunicado do ingresso na escola, ou tiver previsão de mudar de 
endereço até 31 de março (Quinta-feira), entre em contato com o Conselho de Educa-
ção e Gestão Escolar na prefeitura da cidade. Se os pais desejarem, as crianças com 
nacionalidades estrangeiras também podem ingressar.

Informações : Grupo de gestão escolar　☎52－1111（ramal 311）

Pedido do Clean Center Kinuura
クリーンセンター衣浦からのお願い

Quando for levar o lixo de grande porte (Móveis, etc), ao Clean Center Kinuura, 
tome cuidado para não misturar fósforos e isqueiros juntos, pois são as principais 
causas de incêndios.

No caso de levar objetos que podem causar incêndios, leve separado e siga as 
instruções dos funcionários.

Pedimos a colaboração para fazer a separação correta e depois trazer o lixo.
＜Produtos que podem causar incêndios＞

Fósforos, isqueiros, fogos de artifícios, baterias recarregáveis, latas de spray, car-
tuchos de gás, latas com restos de óleo, frascos com removedor de esmaltes, etc.

Informações : Grupo Shimin Seikatsu　☎52－1111（ramal 264）


